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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис
Р Е Ш Е Н И Е   ( 194
от    21 март     2016 година
ЗА предложение до Народното събрание за ратифициране на Спогодбата между Република България и Федеративна република Бразилия за социална сигурност
На основание чл. 15, ал. 1 от Закона за международните договори на Република България
М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т
Р Е Ш И:

1. Одобрява Спогодбата между Република България и Федеративна република Бразилия за социална сигурност, подписана в Бразилия на 
1 февруари 2016 г.

2. Предлага на Народното събрание на основание чл. 85, ал. 1, 
т. 4 и 6 от Конституцията на Република България да ратифицира със закон спогодбата по т. 1. 

3. Министърът на външните работи да уведоми бразилската страна за изпълнението на вътрешноправните процедури по влизането в сила на спогодбата по т. 1. 

4. Заместник министър-председателят по демографската и социалната политика и министър на труда и социалната политика да обнародва в „Държавен вестник” спогодбата по т. 1 в 15-дневен срок от датата на влизането й в сила.
5. Разходите, свързани с изпълнението на задълженията на българската страна, са за сметка на средствата по бюджетите на заинтересованите министерства и ведомства за съответните години.
МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ: /п/ Бойко Борисов

ЗА ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ:  /п/ Веселин Даков
Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
НАРОДНО СЪБРАНИЕ
Проект
З  А  К  О  Н
за ратифициране на Спогодбата между Република България и Федеративна република Бразилия за социална сигурност
Член единствен. Ратифицира Спогодбата между Република България и Федеративна република Бразилия за социална сигурност, подписана в Бразилия на 1 февруари 2016 г.
Законът е приет от 43-ото Народно събрание на ………………...… 2016 г. и е подпечатан с официалния печат на Народното събрание.
ПРЕДСЕДАТЕЛ НА
НАРОДНОТО СЪБРАНИЕ:

(Цецка Цачева)
МОТИВИ
към проекта на Закон за ратифициране на Спогодбата между Република България и Федеративна република Бразилия за
социална сигурност
Спогодбата е разработена от двете страни при предварителни консултации въз основа на общоприетите принципи и норми на международното право в областта на социалната сигурност, както и на правото на Европейския съюз (ЕС) в тази област – Регламент № 883/2004 за координация на системите за социална сигурност и е подписана на 
1 февруари 2016 г. в Бразилия. 

Тъй като спогодбата води до финансови ангажименти за Република България и се отнася до основни права на човека, тя подлежи на ратифициране от Народното събрание по силата на чл. 85, ал. 1, т. 4 и 6 от Конституцията на Република България.
Спогодбата се основава на принципите за еднакво третиране на лицата, износ на пенсии, приложимост само на едно законодателство по отношение задължението за осигуряване и сумиране на периодите на осигуряване. 

Материалният обхват е ограничен до пенсионното законодателство на договарящите страни по спогодбата. По отношение на Република България това е законодателството, уреждащо пенсиите от държавното обществено осигуряване - пенсии за осигурителен стаж и възраст, пенсии за инвалидност поради общо заболяване, трудова злополука и професионална болест, както и наследствените пенсии, определени от тях. 

В персоналния обхват на спогодбата са включени всички лица, които са подчинени или са били подчинени на законодателството на едната или на двете договарящи страни, бежанците и лицата без гражданство, както и лицата, чиито права произтичат от правата на тези лица. 

Във връзка с приложимото право в Спогодбата между Република България и Федеративна република Бразилия за социална сигурност като основно правило е предвидено следното:

- наетите лица, които работят на територията на една от договарящите страни, са подчинени по отношение на тази трудова заетост само на законодателството на тази договаряща страна;
- самостоятелно заетите лица, осъществяващи дейност на територията на една от договарящите страни, са подчинени на законодателството на тази договаряща страна дори ако пребивават на територията на другата договаряща страна;

- държавните служители на една от договарящите страни и лицата, считани за такива, се подчиняват на законодателството на тази договаряща страна, в администрацията на която служат.

В спогодбата е предвидено, на основание на Виенската конвенция за дипломатическите отношения и на Виенската конвенция за консулските отношения, членовете на дипломатическите представителства и консулства, както и лицата, наети като персонал в частните домове на членовете на тези представителства и консулства, които са изпратени на територията на другата договаряща държава, да остават подчинени на законодателството на договарящата държава, която ги изпраща. 

Изключения са предвидени по отношение на изпратените (командировани) лица (заети и самостоятелно заети) и то за период, който не надвишава 24 месеца, персонала на предприятие за международен въздушен транспорт и членовете на екипажа на морски транспорт, както и по взаимно съгласие между договарящите страни. 

Във връзка с определяне на пенсионните права по спогодбата се предвижда взаимно зачитане на осигурителните периоди, завършени съгласно законодателствата на двете страни, като при необходимост те се сумират за преценяване правото на пенсия. Ако дадено лице не отговаря на условията за отпускане на обезщетение въз основа на завършени периоди съгласно законодателствата на двете страни, спогодбата допуска възможност за сумиране на осигурителни периоди, завършени съгласно законодателството на трета държава, с която някоя от двете страните има спогодба за социална сигурност, която предвижда сумиране на осигурителните периоди, ако тези периоди не съвпадат. 

В случаите, когато лицето отговаря на условията за отпускане на пенсия по законодателството на едната държава, без да е необходимо сумиране на осигурителните периоди, пенсията се отпуска и изплаща изключително съгласно законодателството на  тази държава, в която лицето отговаря на условията за пенсиониране. При необходимост от сумиране на осигурителни периоди с оглед придобиване на право, за определяне размера на пенсиите е възприет принципът на пропорционално изчисление.

В спогодбата е предвидено да се зачитат и периоди, придобити преди влизането й в сила. 

В останалите части на спогодбата се съдържат стандартни разпоредби относно сключването на Административно споразумение, процедурни правила за подаване на заявления, определяне и изплащане на обезщетенията, влизане в сила и действие. 
Предвидено е, че тя влиза в сила на първия ден от третия месец след месеца, в който всяка страна е получила от другата страна писмено уведомление по дипломатически път, че втората страна е изпълнила всички изисквания за влизането на спогодбата в сила. Сключва се за неограничен срок. В случай на прекратяване всички права, придобити от лицата в съответствие с разпоредбите на спогодбата, остават в сила. 
МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ:
    (Бойко Борисов)
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